
EUROPEAN UNION INTELLECTUAL PROPERTY
OFFICE

CERTIFICATE OF REGISTRATION

This Certificate of Registration is hereby issued for the
European Union trade mark identified below. The
corresponding entries have been recorded in the

Register of European Union trade marks.

AMT DER EUROPÄISCHEN UNION FÜR GEISTIGES
EIGENTUM

EINTRAGUNGSURKUNDE

Diese Eintragungsurkunde wird für die unten
angegebene Unionsmarke ausgestellt. Die betreffenden
Angaben sind in das Register der Unionsmarken

eingetragen worden.

Registered / Eingetragen 18/09/2019

No 018055011

The Executive Director / Der
Exekutivdirektor

Christian Archambeau



018055011210
24/04/2019220
11/06/2019400

18/09/2019151
19/09/2019450

24/04/2029186
KYOCERA541
0521

546

24.15.21531
26.3.4
26.4.1
26.4.5
26.4.11
26.4.24
KYOCERA Corporation732
6, Takeda Tobadono-cho, Fushimi-ku
Kyoto-shi, Kyoto 612-8501
JP
GRÜNECKER PATENT- UND RECHTSANWÄLTE PARTG
MBB

740

Leopoldstr. 4
80802 München
DE
EN DE270
BG - 21
Стъкло, необработено или полуобработено [не за
строителни цели]; Промишлени контейнери за опаковане

511

от стъкло или порцелан; Кухненски прибори и съдове, С
изключение на газови нагреватели за вода за домакинска
употреба, неелектрически готварски нагреватели за
домакински цели, кухненски плотове и кухненски мивки;
Дълбоки тигани за пържене, неелектрически;
Неелектрически тигани; Топлоизолирани съдове за храни
или напитки; Прибори за хранене [с изключение на ножове,
вилици, лъжици]; Кутии за обяд; Кутии за обяд с топлинна
и охлаждаща изолация; Чаши (за вода); Вакуумни халби;
Изолационни чаши; Комплекти тенджери за готвене; Дъски
за рязане, кухненски; Мелнички за черен пипер, ръчни;
Щипци за захар; Лешникотрошачки, не от благородни
метали; Стъклени буркани за консервиране на храна;
Плоски джобни бутилки; Чаши, бутилки; Термоси;
Изолационни буркани с широка уста; Бурканчета за супа;
Бутилки за пиене с изолация за топли и студени напитки;
Инструменти за почистване и прибори за миене;
Домакински или кухненски прибори и съдове; Гребени и
гъби; Четки (с изключение на четки за рисуване);
Материали за изработване на четки; Средства за
почистване; Необработено или полуобработено стъкло,
с изключение на строително стъкло; Стъклария,
порцеланови и керамични изделия, които не са включени
в други класове; Козметични и тоалетни принадлежности,
различни от електрически четки за зъби; Кофи за лед;
Съдове за пипер, купи за захар и солници [не от
благороден метал]; Кухненски цедки; Цедки; Шейкъри;
Лъжици за поливане на месо при печене [прибори за
готвене]; Шамоджи [японски черпаци за сварен ориз];
Готварски фунии; Японски хаванчета от дърво [сурикоги];

Хавани за кухненска употреба; Зен [японски подноси или
поставки за хранене]; Рендета за репички; Средства за
сервиране; Сервизи за пай; Поставки за салфетки и халки
за салфетки не от благороден метал; Подложки за
поставяне на топли съдове; Чифт дървени пръчици,
употребявани като прибори за хранене; Калъфи за
пръчици за хранене; Черпаци и кофи; Готварски сита и
цедки; Шпатули за кухненска употреба; Клечки за зъби;
Съдове за клечки за зъби, не от благороден метал;
Изтисквачки за лимони; Форми за печене на вафли,
неелектрически; Ръчни мелнички за кафе и мелнички за
черен пипер; Кухненски прибори ръчно задвижвани; Скари
[прибори за готвене]; Машини за белене (неелектрически-
) за домакинска употреба в приготвяне на храна; Сервизи
и прибори за маса [с изключение на ножове, вилици и
лъжици], не от благороден метал; Отварачки за бутилки,
електрически и неелектрически; Шпатули за премахване
на петна; Почистващи препарати и почистващи уреди,
неелектрически; Бъркалки, неелектрически; Малки масички
[подноси], не от благороден метал; Точилки [домакински];
Чашки за варени яйца, не от благородни метали; Рендета
за кухненска употреба.
ES - 21
Vidrio en bruto o semielaborado, excepto el vidrio de construc-
ción; Recipientes de embalaje industriales de cristal o porce-
lana; Utensilios y recipientes para la cocina, Sin incluir calen-
tadores de agua que funcionan con gas para uso doméstico,
hornillos de cocina no eléctricos, para uso doméstico, placas
de encimera de cocina y fregaderos de cocina; Freidoras no
eléctricas; Sartenes (no eléctricas); Recipientes térmicos para
alimentos o bebidas; Artículos para comer [distintos de cuchi-
llos, tenedores, cucharas]; Portaviandas; Portaviandas ter-
moaislantes; Vasos altos; Jarras al vacío; Vasos aislantes;
Baterías de cocina; Tablas de cortar para la cocina; Molinillos
de pimienta manuales; Pinzas para el azúcar; Cascanueces;
Tarros de vidrio para conservar alimentos; Cantimploras para
viajeros; Termos botella; Termos; Tarros aislantes de boca
ancha; Tarros para tomar sopa; Cantimploras termoaislantes;
Herramientas de limpieza y utensilios para lavar; Utensilios
y recipientes para uso doméstico y culinario; Peines y espon-
jas; Cepillos; Materiales para fabricar cepillos; Material de
limpieza; Vidrio en bruto o semiprocesado (excepto vidrio
para construcción); Artículos de cristalería, porcelana y loza
no comprendidos en otras clases; Utensilios cosméticos y de
tocador, distintos de los cepillos dentales eléctricos; Cubiteras;
Pimenteros, azucareros y saleros [no de metales preciosos];
Coladores de cocina; Coladores; Cocteleras; Cucharones
[utensilios de cocina]; Paletas estilo japonés para arroz cocido
[shamoji]; Embudos de cocina; Manos de mortero de estilo
japonés [surikogi]; Morteros de cocina; Bandejas o soportes
para comer de estilo japonés [zen]; Rallador de rábanos;
Servidores de tartas; Paletas para tartas; Servilleteros que
no sean de metales preciosos; Salvamanteles para cazuelas;
Palillos chinos [utensilios de mesa]; Estuches para palillos
chinos; Cazos y cucharones; Tamices y tamizadores de coci-
na; Espátulas de cocina; Mondadientes; Palilleros que no
sean de metales preciosos; Exprimelimones; Planchas no
eléctricas para hacer gofres; Moledores de café manuales y
molinillos de pimienta; Utensilios de cocina accionados ma-
nualmente; Parrillas [utensilios de cocina]; Máquinas pelado-
ras (no eléctricas) para uso doméstico en la preparación de
alimentos; Vajilla; Abrebotellas, eléctricos y no eléctricos;
Espátulas para eliminar manchas; Artículos de limpieza e
instrumentos de limpieza, no eléctricos; Batidoras no eléctri-
cas; Licoreras [bandejas para servir licores] que no sean de
metales preciosos [camareras]; Palos de amasar; Hueveras
que no sean de metales preciosos; Ralladores para uso culi-
nario.
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CS - 21
Sklo surové nebo jako polotovar, s výjimkou stavebního skla;
Průmyslové balicí nádoby ze skla nebo porcelánu; Kuchyňské
potřeby a nádoby, S výjimkou plynových ohřívačů vody pro
použití v domácnosti, neelektrických vařičů pro domácí účely,
kuchyňských pracovních desek a kuchyňských dřezů; Fritovací
hrnce, ne elektrické; Neelektrické pánve; Tepelně izolované
nádoby na potraviny nebo nápoje; Stolní nádobí [s výjimkou
nožů, vidliček, lžic]; Svačinové boxy; Tepelně a chladově
izolované obědové boxy; Poháry bez nožky; Vakuové hrnky;
Termopohárky; Sady hrnců; Prkénka kuchyňská na krájení;
Ruční mlýnky na pepř; Kleštičky na cukr; Louskáčky na oře-
chy; Sklenice na konzervování jídla; Cestovní láhve; Cestovní
hrnky; Izolované lahve; Izolační nádoby se širokým hrdlem;
Zavařovací sklenice na polévku; Tepelně a chladově izolované
kapesní lahve, placatky; Čisticí nástroje a mycí pomůcky;
Pomůcky a nádoby pro domácnost a kuchyň; Hřebeny a mycí
houby; Kartáče (s výjimkou štětců); Materiály pro výrobu ka-
rtáčů; Čisticí potřeby; Sklo surové nebo jako polotovar (kromě
stavebního skla); Sklo, porcelán a majolika neobsažené v ji-
ných třídách; Kosmetické a toaletní potřeby s výjimkou elek-
trických zubních kartáčků; Kbelíky na led; Pepřenky, cukřenky
a slánky [nikoli ze vzácných kovů]; Kuchyňské cedníky; Ce-
dníky; Šejkry; Lžíce na polévání [kuchyňské náčiní]; Japonské
lopatky na vařenou rýži [shamoji]; Trychtýře do kuchyně; Ja-
ponské dřevěné třecí paličky [surikogi]; Kuchyňské hmoždíře;
Japonské osobní jídelní tácy nebo stojany [zen]; Struhadla
na ředkvičky; Servírovací náčiní na dortíky; Dortové lopatky;
Držáky na ubrousky, s výjimkou držáků z drahých kovů; Podl-
ožky pod pánve; Jídelní hůlky; Pouzdra na jídelní tyčinky;
Lžíce a pinzety; Kuchyňské cedníky a sítka; Kuchyňské stěrky;
Párátka; Stojánky na párátka, s výjimkou stojánků z drahých
kovů; Odšťavňovače citrónů; Vaflovače, ne elektrické; Ruční
mlýnky na kávu a mlýnky na pepř; Náčiní pro kuchyň poháně-
né ručně; Kuchyňské rošty na pečení; Neelektrické stroje na
loupání pro domácí použití při přípravě jídel; Stolní nádobí,
nikoliv nože, vidličky a lžíce; Otvíráky na lahve, elektrické i
neelektrické; Špachtle na odstraňování skvrn; Čisticí prostře-
dky a čisticí nástroje, neelektrické; Šlehače, ne elektrické;
Podnosy, tácy, s výjimkou podnosů z drahých kovů; Válečky
na těsto k použití v domácnosti; Kalíšky na vajíčka, s výjimkou
kalíšků z drahých kovů; Kuchyňská struhadla.
DA - 21
Glas som råmateriale eller i halvforarbejdet tilstand, undtagen
bygningsglas; Beholdere til emballeringsbrug af glas eller
porcelæn til industrielle formål; Køkkenredskaber og -behol-
dere, Ikke inklusive gasvandvarmere til husholdningsbrug,
ikke-elektriske varmeapparater til madlavning til husholdnings-
brug, køkkenbordplader og køkkenvaske; Frituregryder, ikke-
elektriske; Ikke-elektriske stegepander; Termobeholdere til
mad eller drikkevarer; Bordservice (dog ikke knive, gafler,
skeer); Madkasser; Varme- og kuldeisolerede madkasser;
Vandglas; Termokrus; Termokopper; Grydesæt; Skærebrætter
til køkkenbrug; Peberkværne, hånddrevne; Sukkertænger;
Nøddeknækkere; Glaskrukker til konservering af mad; Feltfla-
sker; Flasker med funktion som krus; Termoflasker; Isolerende
krukker, bredmundede; Suppeglas; Varme- og kuldeisolerende
drikkeflasker; Rengøringsværktøj og vaskeredskaber; Hus-
holdnings- og køkkenredskaber samt beholdere; Kamme og
svampe; Børster (undtagen malerbørster); Børstenbinderma-
teriale; Redskaber til rengøringsformål; Råglas eller halvforar-
bejdet glas (dog ikke glas til bygningsbrug); Glasvarer, por-
celæn og keramik, ikke indeholdt i andre klasser; Kosmetik-
og toiletredskaber, dog ikke elektriske tandbørster; Isspande;
Peberbøsser, sukkerskåle og saltbøsser (ikke af ædle metal-
ler); Køkkensier; Sier; Cocktailshakere; Dryppeskeer [redska-
ber til madlavning]; Risskeer i japansk design [shamoji];
Tragte til madlavning; Træstøder i japansk design [surikogi];

Mortere til køkkenbrug; Personlige serveringsbakker - eller
borde i japansk stil [zen]; Rivejern; Tærtefade; Tærteskeer;
Servietholdere og -ringe, ikke af ædle metaller; Bordskånere;
Spisepinde; Etuier til spisepinde; Sleve og øser; Sier og sigter
til madlavning; Spatler til køkkenbrug; Tandstikkere; Tandstik-
holdere, ikke af ædle metaller; Citronpressere; Vaffeljern, ikke
elektriske; Manuelle kaffekværne og peberkværne; Håndbe-
tjente redskaber til køkkenbrug; Grillriste [køkkenredskaber];
Skrællemaskiner (ikke-elektriske) til husholdningsbrug til an-
vendelse inden for tilberedning af mad; Bordservice, undtagen
knive, gafler og skeer; Flaskeåbnere, elektriske og ikke-elek-
triske; Spatler til fjernelse af pletter; Ikke-elektriske
rengøringsartikler og rengøringsredskaber; Piskere, ikke
elektriske; Kabaretfade, ikke af ædle metaller; Kageruller;
Æggebægre, ikke af ædelmetal; Rivejern til køkkenbrug.
DE - 21
Glas, roh oder teilweise bearbeitet, ausgenommen Bauglas;
Verpackungsbehälter aus Glas oder Porzellan für gewerbliche
Zwecke; Küchengeräte und -behälter, Ausgenommen Gas-
warmwasserbereiter für Haushaltszwecke, nicht elektrische
Heizkocher für Haushaltszwecke, Arbeitsplatten für Küchen
und Küchenspülen; Fritteusen, nicht elektrische; Bratpfannen
[nicht elektrisch]; Isolierbehälter für Lebensmittel und Geträn-
ke; Tafelgeschirr (ausgenommen Messer, Gabeln, Löffel);
Proviantdosen; Proviantdosen mit Wärme- und Kältedäm-
mung; Bechergläser; Vakuumbecher; Isolierbecher; Kochge-
schirr; Schneidbretter für die Küche; Pfeffermühlen, handbe-
trieben; Zuckerzangen; Nussknacker; Einmachgläser aus
Glas; Feldflaschen; Isolierflaschen; Isolierflaschen; Isolierge-
fäße mit weiter Öffnung; Suppengefäße; Trinkflaschen für
sportliche Aktivitäten mit Wärme- und Kältedämmung; Reini-
gungswerkzeuge und Waschgeräte; Geräte und Behälter für
Haushalt und Küche; Kämme und Schwämme; Bürsten und
Pinsel (ausgenommen für Malzwecke); Bürstenmachermate-
rial; Putzzeug; Unbearbeitetes oder teilweise bearbeitetes
Glas, ausgenommen Bauglas; Glaswaren, Porzellan und
Steingut, so weit sie nicht in anderen Klassen enthalten sind;
Kosmetik- und Toiletteutensilien, ausgenommen elektrische
Zahnbürsten; Eiskübel; Pfefferstreuer, Zuckerdosen und
Salzstreuer [nicht aus Edelmetall]; Küchenseiher; Siebe;
Mixbecher [Shaker]; Gießlöffel [Küchenutensilien]; Reislöffel
in japanischem Stil [Shamoji]; Küchentrichter; Holzstößel in
japanischem Stil [Surikogi]; Mörser für die Küche; Speiseta-
bletts in japanischem Stil für den persönlichen Gebrauch [Zen];
Rettichreiben; Tortenheber; Tortenheber, -schaufeln; Serviet-
tenhalter und Serviettenringe, nicht aus Edelmetall; Schüssel-
untersetzer; Essstäbchen; Etuis für Essstäbchen; Schöpfkellen
und Schöpflöffel; Küchensiebe und -streuer; Spatel für die
Küche; Zahnstocher; Zahnstocherbehälter, nicht aus Edelme-
tall; Zitruspressen; Waffeleisen, nicht elektrisch; Handbetätigte
Kaffeemühlen und Pfeffermühlen; Handbetätigte Küchenge-
räte; Grillroste [Küchengeräte]; Nicht elektrische Schälmaschi-
nen für Haushaltszwecke zur Verwendung bei der Zubereitung
von Speisen; Tafelgeschirr; Flaschenöffner, elektrisch und
nicht elektrisch; Spatel zur Fleckentfernung; Nicht elektrische
Reinigungsartikel und Reinigungsgeräte; Rührgeräte, nicht
elektrisch; Kabaretts [Servierplatten], nicht aus Edelmetall;
Teigroller; Eierbecher, nicht aus Edelmetall; Reiben für die
Küche.
ET - 21
Töötlemata või pooltöödeldud klaas (v.a ehitusklaas); Klaasist
või portselanist tööstuslikud pakkekonteinerid; Köögis kasuta-
tavad keedunõud ja mahutid, V.a majapidamises kasutatavad
gaasiküttega veesoojendid, mitteelektrilised pliidid, köögi-
tööpinnad ja köögivalamud; Fritterid, v.a elektrilised; Pra-
epannid (v.a elektrilised); Termoisolatsiooniga toidu- või joo-
gimahutid; Lauanõud (v.a noad, kahvlid, lusikad); Võileivakar-
bid, einekarbid; Sooja- ja külmaisolatsiooniga einekarbid;
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Veeklaasid, õlleklaasid; Termostassid; Isoleeritud topsid; Poti-
ja pannikomplektid; Lõikelauad [köögitarbed]; Käsitsi käitata-
vad pipraveskid; Suhkrutangid; Pähklitangid; Klaaspurgid toi-
duainete säilitamiseks; Joogipudelid reisijatele; Kruuspudelid;
Termospudelid; Laia suuga isoleerpurgid; Supipurgid; Sooja-
ja külmaisolatsiooniga joogipudelid; Puhastusriistad ja pese-
mistarbed; Maja- ja köögitarbed ning mahutid; Kammid ja
käsnad; Harjad (v.a pintslid); Harjamaterjal; Puhastus- ja
koristustarbed; Töötlemata või pooltöödeldud klaas (v.a ehi-
tusklaas); Klaas-, portselan- ja savinõud, mis ei kuulu teistesse
klassidesse; Kosmeetika- ja tualett-tarbed, v.a elektrilised
hambaharjad; Jäänõud; Pipratoosid, suhkrutoosid ja soolatoo-
sid (muust kui väärismetallist); Köögisõelad; Kurnad; Šeikerid,
raputid; Kastmelusikad [köögiriistad]; Jaapanipärased keede-
tud riisi kulbid [shamoji]; Köögilehtrid; Jaapanipärased puidust
uhmrid [Surikogi]; Uhmrid [köögitarbed]; Jaapanipärased
einekandikud või -alused [zen]; Rõikariivid; Tordiserveeri-
misalused; Tordilabidad; Salvrätihoidlid (v.a väärismetallist);
Pannialused; Söögipulgad; Söögipulkade taskud; Lusikad ja
lapiktangid; Toidusõelad ja -kurnad; Spaatlid [köögitarbed];
Hambaorgid; Hambaorgitoosid (v.a väärismetallist); Si-
drunipressid; Vahvlirauad, v.a elektrilised; Käsikohviveskid ja
pipraveskid; Käsitsitöötavad köögimasinad; Grillid [köögiriis-
tad]; Koduse toiduvalmistamise mitteelektrilised koorimissea-
dmed; Lauanõud, v.a noad, kahvlid ja lusikad; Elektrilised ja
mitteelektrilised pudeliavajad; Spaatlid plekkide eemalda-
miseks; Puhastustarbed ja puhastusvahendid, muud kui
elektrilised; Klopitsad, v.a elektrilised; Serveerkandikud (v.a
väärismetallist); Tainarullid [köögitarbed]; Mitteväärismetallist
munapeekrid; Köögiriivid.
EL - 21
Ακατέργαστο ή ημικατεργασμένο γυαλί (εκτός της οικοδομικής
υάλου)· Βιομηχανικά δοχεία συσκευασίας από γυαλί ή
πορσελάνη· Μικρά σκεύη και δοχεία μαγειρικής χρήσης,
Θερμοσίφωνες αερίου για οικιακή χρήση, μη ηλεκτρικοί
θερμαντήρες φαγητού για οικιακή χρήση, επιφάνειες εργασίας
για κουζίνες και νεροχύτες κουζίνας· Φριτέζες μη ηλεκτρικές·
Μη ηλεκτρικές ρηχές κατσαρόλες· Θερμομονωμένοι περιέκτες
για τρόφιμα ή ποτά· Είδη σερβιρίσματος [εκτός μαχαιριών,
πιρουνιών, κουταλιών]· Κουτιά για φαγητό· Μονωμένα κουτιά
φαγητού που διατηρούν το περιεχόμενο ζεστό και κρύο·
Κύπελλα· Κούπες με κενό· Μονωμένα δοχεία· Σκεύη
μαγειρικής χρήσης· Κοπής (Σανίδες -) για την κουζίνα· Πιπέρι
(Μύλοι για -) χειροκίνητοι· Λαβίδες για κύβους ζάχαρης·
Καρυοθραύστες· Γυάλινα βάζα φύλαξης τροφίμων· Παγούρια
για ταξιδιώτες· Φιάλες με τη μορφή κούπας· Φιάλες
ισοθερμικές· Μονωμένα βάζα με ευρύ στόμιο· Βάζα για
σούπες· Μονωμένα φλασκιά πόσης που διατηρούν το
περιεχόμενο ζεστό και κρύο· Εργαλεία καθαρισμού και
σύνεργα πλυσίματος· Μικρά σκεύη και δοχεία οικιακής και
μαγειρικής χρήσης· Χτένια και σφουγγάρια· Βούρτσες (εκτός
πινέλων)· Υλικά ψηκτροποιίας· Είδη καθαρισμού·
Ακατέργαστο ή ημικατεργασμένο γυαλί (εκτός της οικοδομικής
υάλου)· Είδη υαλουργίας, πορσελάνη και φαγεντιανά μη
περιλαμβανόμενα σε άλλες κλάσεις· Σύνεργα καλλωπισμού
και ατομικής περιποίησης, εκτός από ηλεκτρικές
οδοντόβουρτσες· Κάδοι πάγου· Πιπεριέρες, ζαχαριέρες και
αλατιέρες [όχι από πολύτιμα μέταλλα]· Σουρωτήρια για
μαγειρική χρήση· Σουρωτήρια· Αναμίκτες χειροκίνητοι [σέικερ]·
Κουτάλες σούπας [μαγειρικά σκεύη]· Κουτάλες ιαπωνικού
τύπου [shamoji] για μαγειρεμένο ρύζι· Χωνιά για μαγειρική
χρήση· Ξύλινα γουδοχέρια ιαπωνικού τύπου [surikogi]· Γουδιά
για χρήση στην κουζίνα· Ατομικοί δίσκοι ή βάσεις φαγητού
ιαπωνικού τύπου [zen]· Τρίφτες για ρεπάνια· Μέσα
σερβιρίσματος για τάρτες· Σπάτουλες για σερβίρισμα·
Υποδοχές και κρίκοι για πετσέτες, μη κατασκευασμένοι από
πολύτιμα μέταλλα· Προστατευτικές βάσεις για τηγάνια· Ράβδοι
μαγειρικών εσχαρών· Θήκες για κινέζικα ξυλάκια φαγητού·

Κουτάλες· Κρησάρες και κόσκινα για μαγειρική χρήση·
Σπάτουλες για χρήση στην κουζίνα· Οδοντογλυφίδες· Θήκες
για οδοντογλυφίδες, όχι από πολύτιμα μέταλλα·
Λεμονοστίφτες· Φόρμες για κέικ μη ηλεκτρικές· Χειροκίνητες
συσκευές άλεσης του καφέ και μύλοι του καφέ· Χειροκίνητα
σκεύη για μαγειρική χρήση· Ψηστιέρες [μαγειρικά σκεύη]·
Μηχανές αποφλοίωσης (μη ηλεκτρικές) για οικιακή χρήση
στην παρασκευή τροφίμων· Επιτραπέζια σκεύη, εκτός από
μαχαίρια, πιρούνια και κουτάλια· Ανοιχτήρια φιαλών, ηλεκτρικά
και μη ηλεκτρικά· Σπάτουλες για αφαίρεση λεκέδων· Είδη
καθαρισμού και εργαλεία καθαρισμού, μη ηλεκτρικά·
Χτυπητήρια μη ηλεκτρικά· Δίσκοι σερβιρίσματος, όχι από
πολύτιμα μέταλλα· Οικιακοί πλάστες, για οικιακή χρήση·
Αυγοθήκες, όχι από πολύτιμα μέταλλα· Τρίφτες [οικιακά
σκεύη].
EN - 21
unworked or semi-worked glass, not for building; industrial
packaging containers of glass or porcelain; kitchen utensils
and containers, not including gas water heaters for household
use, non-electric cooking heaters for household purposes,
kitchen worktops and kitchen sinks; cooking pans, non-electric;
frying pans, non-electric; thermal insulated containers for food
or beverage; dinnerware, other than knives, forks and spoons;
lunch-boxes; heat and cold insulation lunch-boxes; tumblers;
vacuum mugs; insulated mugs; cookware; chopping boards
for kitchen use; pepper mills, hand-operated; sugar tongs;
nutcrackers; food preserving jars of glass; drinking flasks for
travelers; mug bottles; vacuum bottles [insulated flasks]; wide-
mouthed insulating jars; soup jars; heat and cold insulation
drinking flasks; cleaning tools and washing utensils; Household
or kitchen utensils and containers; Combs and sponges;
Brushes (except paint brushes); Brush-making materials;
Articles for cleaning purposes; Unworked or semi-worked
glass (except building glass); Glassware, porcelain and
earthenware not included in other classes; cosmetic and toilet
utensils, other than electric tooth brushes; Ice pails; Pepper
pots, sugar bowls and salt shakers [not of precious metal];
Cooking strainers; Colanders; Shakers; Basting spoons for
kitchen use; Japanese style cooked rice scoops [Shamoji];
Cooking funnels; Pestles (Japanese style wooden pestles
[Surikogi]); Mortars for kitchen use; Japanese style personal
dining trays or stands [Zen]; Radish graters; Tart servers; Tart
scoops; Napkin holders and napkin rings [not of precious
metal]; Pan-mats; Chopsticks; Chopstick cases; Ladles and
dippers; Cooking sieves and sifters; Spatulas [kitchen utensils];
Toothpicks; Toothpick holders [not of precious metal]; Lemon
squeezers [citrus juicers]; Waffle irons [non-electric]; Hand-
operated coffee grinders and pepper mills; Hand-operated
kitchen utensils; Grills (cooking utensils); Non-electric peeling
machines for household use in the preparation of food;
Tableware; Bottle openers; Spatulas for removing stains;
Cleaning articles and cleaning instruments, non-electric;
Whisks [non-electric]; Cabarets [trays] [not of precious metal];
Rolling pins [for cooking purposes]; Egg cups [not of precious
metal]; Cooking graters.
FR - 21
Verre brut ou mi-ouvré à l'exception du verre de construction;
Récipients d'emballage industriel en verre ou en porcelaine;
Ustensiles et récipients pour la cuisine, À l'exception des
chauffe-eau à gaz à usage domestique, cuisinières non
électriques à usage domestique, plans de travail de cuisine
et éviers de cuisine; Friteuses non électriques; Poêles à frire
non électriques; Récipients isothermes pour aliments ou
boissons; Vaisselles (autres que couteaux, fourchettes,
cuillers); Boîtes à casse-croûte; Boîtes à casse-croûte offrant
une isolation thermique et frigorifique; Verres droits [récipients
pour boissons]; Tasses isothermes; Gobelets isolants; Bat-
teries de cuisine; Planches à découper pour la cuisine; Moulins
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à poivre à main; Pinces à sucre; Casse-noix; Pots en verre
destinés à la conservation d'aliments; Bidons [gourdes]; Mugs
isothermes; Bouteilles isolantes; Bocaux isolants à grande
ouverture; Bocaux à soupe; Gourdes offrant une isolation
thermique et frigorifique; Outils de nettoyage et ustensiles de
lavage; Ustensiles et récipients pour le ménage ou la cuisine;
Peignes et éponges; Brosses (à l'exception des pinceaux);
Matériaux pour la brosserie; Matériel de nettoyage; Verre brut
ou mi-ouvré (à l'exception du verre de construction); Verrerie,
porcelaine et faïence non comprises dans d'autres classes;
Ustensiles cosmétiques et de toilette, autres que brosses à
dents électriques; Seaux à glace; Poivriers, sucriers, et
salières [non en métaux précieux]; Passoires [ustensiles de
cuisine]; Passoires; Mélangeurs pour boissons [shakers];
Cuillères pour arroser la viande [ustensiles de cuisson];
Cuillères à riz de style japonais [shamoji]; Entonnoirs [usten-
siles de cuisine]; Pilons en bois de style japonais [surikogi];
Mortiers de cuisine; Plateaux ou supports à servir de style
japonais [zen]; Râpes à radis; Plats à tartes; Pelles à tartes;
Porte-serviettes et ronds de serviettes non en métaux
précieux; Dessous-de-plat; Baguettes [instruments de cuisine];
Étuis à baguettes chinoises; Louches et cuillères à pot; Pas-
soires et tamis de cuisine; Spatules de cuisine; Cure-dents;
Porte cure-dents non en métaux précieux; Presse-citrons;
Gaufriers non électriques; Moulins à poivre actionnés
manuellement; Appareils entraînés manuellement pour la
cuisine; Grils [ustensiles de cuisson]; Éplucheurs (non élec-
triques) à usage domestique pour préparation d'aliments;
Vaisselle; Ouvre-bouteilles, électriques et non électriques;
Spatules pour détachage; Articles de nettoyage et instruments
de nettoyage, non électriques; Batteurs non électriques;
Cabarets [plateaux à servir] non en métaux précieux;
Rouleaux à pâtisserie; Coquetiers non en métaux précieux;
Râpes de cuisine.
IT - 21
Vetro grezzo o semilavorato all'eccezione del vetro di costru-
zione; Contenitori per imballaggio industriali in vetro o porcel-
lana; Utensili e recipienti per la cucina, Tranne scaldacqua a
gas per uso domestico, apparecchi per riscaldare da cucina
non elettrici per uso domestico, ripiani da cucina e lavelli da
cucina; Friggitrici non elettriche; Padelle (Non elettriche -);
Contenitori termoisolanti per alimenti o bevande; Servizi da
tavola (tranne coltelli, forchette, cucchiai); Recipienti per i
pasti; Recipienti per vivande termoisolanti; Bicchieri per bere;
Tazze sotto vuoto; Bicchieri isolanti; Batterie da cucina; Assi
per tagliare per la cucina; Macinini da pepe manuali; Pinze
per zucchero; Schiaccianoci; Barattoli in vetro per la conser-
vazione di alimenti; Borracce da viaggio; Tazze e bottiglie;
Bottiglie isolanti; Recipienti isolanti il collo largo; Recipienti
per minestre; Borracce termoisolanti; Utensili per la pulizia e
per il lavaggio; Utensili e recipienti per uso domestico o di
cucina; Pettini e spugne; Spazzole (eccetto i pennelli); Mate-
riali per la fabbricazione di spazzole; Materiale per pulizia;
Vetro grezzo o semilavorato (tranne il vetro da costruzione);
Vetreria, porcellana e maiolica non comprese in altre classi;
Utensili cosmetici e per la toilette, tranne gli spazzolini da
denti elettrici; Secchio per il ghiaccio; Pepaiole, zuccheriere
e saliere [non in metalli preziosi]; Colini per la cucina; Colini;
Mescolatori per bevande [shakers]; Cucchiai per bagnare la
carne [utensili da cucina]; Spatole di stile giapponese per il
riso cotto [shamoji]; Imbuti per la cucina; Pestelli in legno in
stile giapponese [surikogi]; Mortai da cucina; Zen [vassoi o
supporti in stile giapponese per mangiare]; Grattugie per rafa-
no; Piatti per servire torte; Palette per torte; Portatovaglioli e
anelli per tovaglioli (non in metallo prezioso); Sottopentola;
Bastoncini [strumenti da cucina]; Astucci per bastoncini cinesi;
Mestoli e cucchiai; Setacci e vagli per la cottura; Spatole da
cucina; Stuzzicadenti; Porta-stuzzicadenti non in metalli pre-

ziosi; Spremilimoni; Stampi per cialde non elettrici; Macinacaf-
fè e macinini da pepe manuali; Utensili per la cucina azionati
manualmente; Graticole; Macchine per pelare (non elettriche)
per uso domestico, per preparazione d'alimenti; Vasellame;
Apri-bottiglie, elettrici e non elettrici; Spatole per rimozione di
macchine; Articoli di pulizia e strumenti di pulizia, non elettrici;
Fruste (Non elettriche -); Vassoi non in metallo prezioso;
Mattarello; Portauova, non in metallo prezioso; Grattugie
[utensili per la casa].
LV - 21
Neapstrādāts vai daļēji apstrādāts stikls (izņemot stiklu celt-
niecības vajadzībām); Rūpnieciski iepakojuma konteineri no
stikla vai porcelāna; Virtuves darbarīki un konteineri, Nav ie-
kļautu gāzes ūdenssildītāji izmantošanai mājsaimniecībā,
neelektriski ēdiena sildītāji izmantošanai mājsaimniecībā,
virtuves darba virsmas un virtuves izlietnes; Taukvāres katli,
ne elektriski; Cepamā panniņa (neelektriska); Termosi pārtikai
vai dzērieniem; Galda piederumi [izņemot nažus, dakšiņas,
karotes]; Brokastu kārbas; Siltuma un aukstuma izolācijas
pusdienu kārbas; Glāzes [dzērienu trauki]; Termosi; Termo-
krūzes; Virtuves trauki; Virtuves dēlīši, paredzēti griešanai;
Ar roku darbināmas piparu dzirnaviņas; Cukura standziņas;
Riekstu knaibles; Pārtikas konservu burkas no stikla; Ceļo-
tājiem paredzētas dzērienu pudeles; Termokrūzes; Vakuuma
pudeles; Izolējošas tvertnes ar platu atveri; Zupas tvertnes;
Siltuma un aukstuma izolācijas dzērienu pudeles; Tīrīšanas
rīki un mazgāšanas piedrumi; Mājturības un virtuves piederu-
mi, ierīces, tilpnes un trauki; Ķemmes un sūkļi; Sukas (izņemot
otas); Materiāli suku izstrādājumiem; Tīrīšanas un apkopšanas
rīki un ierīces; Neapstrādāts vai daļēji apstrādāts stikls (izņe-
mot būvstiklu); Izstrādājumi no stikla, porcelāna, fajansa un
keramikas, kas nav ietverti citās klasēs; Kosmētiskie un tuale-
tes piederumi, izņemot elektriskās zobu birstes; Ledus spai-
nīši; Piparu trauciņi, cukura trauki un sālstrauki [nav no dārg-
metāla]; Kulinārijas caurduri; Caurduri; Kokteiļu maisītāji; Ka-
rotes cepeša apslacīšanai [virtuves piederumi]; Japāņu stila
rīsu kausi [shamoji]; Kulinārijas piltuves; Koka piestalas japāņu
stilā [surikogi]; Piestas izmantošanai virtuvē; Japāņu stila
pusdienu paplātes vai statīvi [zen]; Redīsu rīves; Kūku pa-
plātes; Toršu lāpstiņas; Salvešu turētāji un salvešu gredzeni
ne no dārgmetāliem; Katlu paliktņi; Ēšanas irbuļi; Irbuļu futrāļi;
Tējkarotes un knaibles; Kulinārijas sieti un caurduri; Lāpstiņas
[virtuves piederumi]; Zobu bakstāmie; Zobu bakstāmo turētāji
(ne no dārgmetāliem); Citronu spiedes [citrusu sulas spiedes];
Neelektriskas vafeļu pannas; Ar roku darbināmas kafijas
dzirnaviņas un piparu dzirnaviņas; Ar roku darbināmi virtuves
piederumi; Grili (virtuves piederumi); Mizošanas ierīces (nee-
lektriskas) mājsaimniecības nolūkiem, viss ir paredzēts pārti-
kas sagatavošanai; Galda piederumi, izņemot nažus, dakšiņas
un karotes; Pudeļu atvērēji, elektriski un ne elektriski; Lāps-
tiņas traipu noņemšanai; Neelektriskie tīrīšanas līdzekļi un
tīrīšanas rīki; Putotāji, ne elektriski; Kabaretts [serveri], nicht
aus Edelmetall; Mīklas ruļļi mājsaimniecības vajadzībām; Olu
trauciņi, kas nav no dārgmetāla; Rīves, izmantošanai virtuvē.
LT - 21
Neapdirbtas ar iš dalies apdirbtas stiklas [išskyrus statybinį
stiklą]; Pramoninė pakuotė iš stiklo ar porceliano; Virtuvės
reikmenys ir indai, Išskyrus buitinius dujinius vandens šildytu-
vus, buitinius neelektrinius maisto šildytuvus, virtuvinius stal-
viršius ir virtuvės kriaukles; Ne elektriniai keptuvai; Negilios
lygaus dugno keptuvės (Ne elektrinės -); Maisto ar gėrimų
talpyklos su termine izoliacija; Stalo indai ir reikmenys [išsky-
rus peilius, šakutes, šaukštus]; Užkandžių dėžutės; Šilumos
ir šalčio izoliacijos užkandžių dėžutės; Gilios stiklinės; Vakuu-
miniai puodeliai; Izoterminiai puodukai; Virtuvės reikmenys;
Virtuvinės pjaustymo lentelės; Rankiniai pipirų malūnėliai;
Cukraus žnyplės; Riešutų spaustukai; Konservavimo stiklainiai;
Gertuvės keliautojams; Bokalai, buteliai; Termosai; Plačios
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angos izoterminės talpyklos; Sriubos indai plačiu kakleliu; Ši-
lumos ir šalčio izoliacijos sportininkų gertuvės; Valymo ir plo-
vimo reikmenys; Namų apyvokos arba virtuvės reikmenys ir
indai; Šukos ir kempinės; Šepečiai (išskyrus teptukus); Še-
pečių medžiagos; Valymo reikmenys; Neapdirbtas ar iš dalies
apdirbtas stiklas (išskyrus statybinį stiklą); Stiklo, porceliano
ir keramikos gaminiai, nepriskirti prie kitų klasių; Kosmetiniai
ir tualetiniai reikmenys, išskyrus elektrinius dantų šepetėlius;
Ledo kibirėliai; Pipirinės, cukrinės ir druskinės [ne iš brangiųjų
metalų]; Virtuviniai sieteliai; Koštuvai; Kokteilių plaktuvės;
Šaukštai kepsniams laistyti [virtuvės reikmenys]; Japoniški
virtų ryžių šaukštai [shamoji]; Virtuviniai piltuvėliai; Japoniško
stiliaus mediniai grūstuvėliai [surikogi]; Virtuvinės piestos;
Japoniški vienam asmeniui skirti pietų padėklai ar stovai [zen];
Ridikėlių trintuvės; Tortų padėklai; Pyragų padėklai; Servetėlių
laikikliai (ne brangiųjų metalų); Paklotės po keptuvėmis; Val-
gomosios lazdelės; Valgomųjų lazdelių dėklai; Kaušai ir mažos
replės; Virtuviniai sietai ir sieteliai; Mentelės virtuvės reikmėms;
Dantų krapštukai; Dantų krapštukų laikikliai (ne brangiųjų
metalų); Citrinų sulčiaspaudės; Vaflinės (Ne elektrinės -);
Rankinės kavamalės ir pipirų malūnėliai; Rankiniai virtuvės
reikmenys; Keptuvai [griliai]; Neelektriniai buitiniai skutimo
aparatai, skirti naudoti buityje, gaminant maistą; Valgomieji
reikmenys [išskyrus peilius, šakutes ir šaukštus]; Elektriniai
ir ne elektriniai butelių atidarytuvai; Dėmių šalinimo mentelės;
Valymo reikmenys ir valymo prietaisai, neelektriniai; Ne
elektriniai plaktuvai; Padėklai (ne brangiųjų metalų); Kočėlai;
Kiaušinių laikikliai [ne brangiųjų metalų]; Virtuvinės tarkos.
HR - 21
Staklo sirovo ili poluobrađeno [osim stakla za građevinarstvo];
Industrijski spremnici za pakiranje od stakla ili porculana;
Kuhinjski pribor i posude, Isključujući plinske grijače vode za
kućanstvo, neelektrične ploče za kuhanje za kućanstvo, radne
ploče za kuhinju i kuhinjske sudopere; Neelektrične friteze;
Tave (neelektrične); Toplinski izolirani spremnici za hranu ili
piće; Stolno posuđe [osim noževa, vilica, žlica]; Kutije za užinu;
Kutije za užinu za izolaciju topline i hladnoće; Čaše bez drška;
Termos šalice; Izolirane šalice; Kuhinjsko posuđe; Daske za
rezanje [kuhinjski pribor]; Mlinci za papar [ručni]; Hvataljke za
kocke šećera; Kliješta za orahe; Staklenke za konzerviranje
hrane; Čuturice; Boce u obliku šalice; Izolacijske boce; Termo-
posude sa širokim otvorom; Staklenke za juhu; Pljoske za
piće za izolaciju topline i hladnoće; Alati za čišćenje i sredstva
za pranje; Pribor i posuđe za kućanstvo ili za kuhinju; Češljevi
i spužve; Četke (osim kistova); Materijali za četke; Pribor za
čišćenje; Neobrađeno ili poluobrađeno staklo, osim
građevinskog stakla; Stakleni proizvodi, porculansko i
keramičko posuđe koje nije obuhvaćeno drugim razredima;
Kozmetički i toaletni pribor, osim električnih četkica za zube;
Led (posude za led); Posude za papar, posudice za šećer i
solenke [ne od plemenitih metala]; Cjedila [kuhinjski pribor];
Cjedila; Posude za miješanje koktela; Žlice za polijevanje
hrane [kuhinjsko posuđe]; Žlice za rižu u japanskom stilu
[shamoji]; Lijevci [kuhinjski pribor]; Drveni tučci u japanskom
stilu [surikogi]; Mužari za kuhinjsku upotrebu; Osobni
poslužavnici ili stalci u japanskom stilu [zen]; Ribež za rotkvice;
Pladnjevi za tortu; Lopatice za torte; Držači za ubruse, nisu
od plemenitih metala; Podlošci za vruće posude; Štapići
[kuhinjski pribor]; Futrole za kineske štapiće; Kuhinjske
zaimače; Rešeta i sita; Lopatice za kuhinjske svrhe; Čačkalice;
Stalci za čačkalice, koji nisu od plemenitih metala; Cjedila za
limun; Neelektrični kalupi za vafle; Ručni mlinci za kavu i mlinci
za papar; Ručni pribor za kuhinjsku uporabu; Ploče za pečenje
[kuhinjska oprema]; Strojevi za guljenje (neelektrični) za
uporabu u kućanstvu u pripremi hrane; Stolni predmeti, osim
noževa, vilica i žlica; Otvarači za boce, električni i neelektrični;
Lopatice za uklanjanje mrlja; Proizvodi za čišćenje i
Instrumenti za čišćenje, neelektrični; Mutilice [neelektrične];

Pladnjevi (poslužavnik), nisu od plemenitih metala; Valjci za
tijesto [kuhinjski pribor]; Čašice za jaja, nisu od plemenitih
metala; Ribeži za kuhinjsku uporabu.
HU - 21
Üveg nyers vagy félig megmunkált állapotban, az építési üveg
kivételével; Üvegből vagy porcelánból készült ipari csomagoló-
edények; Konyhaeszközök/-edények és tartályok/tárolók, A
következők kivételével: gázzal működő vízmelegítők háztartási
használatra, nem elektromos főzőberendezések háztartási
célokra, konyhai munkalapok és konyhai mosogatók; Olajs-
ütők, nem elektromos; Nyeles serpenyők (nem elektromos);
Hőszigetelt tárolók élelmiszerekhez vagy italokhoz; Terítékek
[a kések, villák, kanalak kivételével]; Uzsonnás dobozok;
Meleg- és hidegmegtartó uzsonnás dobozok; Vizespoharak,
ivópoharak; Vákuumos bögrék; Termoszbögre; Konyhai esz-
közök, kis méretű; Konyhai vágódeszkák; Borsdarálók, kézi;
Cukorfogók [csipeszek]; Diótörők; Befőttesüvegek ételek
tartósításához; Kulacsok utazóknak; Termoszok; Termoszok;
Széles szájú szigetelő üvegek; Levesedények; Meleg- és
hidegmegtartó ivópalackok; Tisztítószerszámok és mosó
eszközök; Eszközök, edények és tartályok háztartási és kon-
yhai célokra; Fésűk és szivacsok; Kefék (az ecsetek kivétel-
ével); Kefegyártáshoz használt anyagok; Takarítóeszközök;
Megmunkálatlan vagy félig megmunkált üveg, kivéve az épít-
észeti üvegeket; Üveg-, porcelán- és fajanszáruk, amelyek
nem tartoznak más osztályokba; Kozmetikai és pipereeszköz-
ök, az elektromos fogkefék kivételével; Jegesvödrök, hűtőv-
ödrök; Borstartók, cukortartók és sószórók (nem nemesfém-
ből); Konyhai szűrők; Szűrők [passzírozók]; Kézi keverőpalac-
kok [koktél shaker]; Spicckanalak [konyhai eszközök]; Japán
stílusú kanalak főtt rizshez [shamoji]; Konyhai tölcsérek;
Japán stílusú famozsarak [surikogi]; Mozsarak konyhai
használatra; Japán stílusú egyszemélyes étkezőtálcák vagy
állványok [zen]; Retekreszelők; Tortakínálók; Tortalapátok;
Szalvétatartók, nem nemesfémbol; Serpenyőhöz való alátétek;
Evőpálcikák (Kínai -); Evőpálcika tartók; Kanalak és csipeszek,
fogók; Konyhai sziták és rosták; Fordító- és kenőlapátok,
spatulák konyhai használatra; Fogpiszkálók; Fogpiszkálótart-
ók, nem nemesfémből; Citromfacsarók; Nem elektromos ost-
ya-/gofrisütők; Kávédarálók (kézi) és bors őrlők; Kézzel mű-
ködtetett konyhai szerszámok; Grillek, rostélyok [sütőeszköz-
ök]; Ételkészítéshez használatos nem elektromos hámozó-
gépek háztartási használatra; Étkészlet, a kések, villák és
kanalak kivételével; Palacknyitók, elektromos és nem elektr-
omos; Spatulák foltok eltávolításához; Tisztítócikkek és tisz-
títóeszközök, nem elektromos; Habverők, nem elektromos;
Tálcák, nem nemesfémbol; Sodrófák, nyújtófák háztartási
használatra; Nem nemesfémből készült tojástartók; Reszelők
konyhai használatra.
MT - 21
Ħġieġ, mhux maħdum jew nofsu maħdum, minbarra ħġieġ
użat fil-bini; Kontenituri ta' l-imballaġġ industrijali tal-ħġieġ jew
tal-porċellana; Għodod tal-kċina u kontenituri, Mhux inklużi
ħiters tal-ilma bil-gass għall-użu domestiku, ħiters tat-tisjir
mhux tal-elettriku għal skopijiet domestiċi, uċuħ tax-xogħol
tal-kċina u sinkijiet tal-kċina; Twaġen fondi għall-qali f'ħafna
żjut, mhux tal-elettriku; Twaġen (mhux elettriċi); Kontenituri
b'iżolament termali għall-ikel jew xorb; Oġġetti taċ-ċena [min-
barra skieken, frieket, mgħaref]; Kontenituri ta' ikel ħafif;
Kontenituri tal-ikel b'iżolament li jżommu sħun u frisk; Tazzi
mingħajr manku jew sieq; Maggijiet bil-vakum; Maggijiet vak-
wu; Settijiet tal-borom għat-tisjir; Bords li fuqhom jitqattgħu l-
affarijiet, għall-kċina; Magni għat-tħin tal-bżar (imħaddma bl-
idejn); Pinzetti taz-zokkor; Tnalji għat-tkissir tal-lewż; Vażetti
tal-ħġieġ għall-preservazzjoni ta' ikel; Fliexken tax-xorb għal
min jivvjaġġa; Fliexken bħala maggijiet; Termos; Vażetti
b'iżolament bl-għonq wiesgħa; Vażetti għas-soppa; Fliexken
b'iżolament li jżommu sħun u frisk; Għodod tat-tindif u għodod
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tal-ħasil; Għodda jew reċipjenti u kontenituri għad-dar u għall-
kċina; Pettnijiet u sponoż; Xkupilji u pniezel (minbarra pniezel
taż-żebgħa); Materjali biex tagħmel l-ixkupilji u l-pniezel;
Oġġetti għat-tindif; Ħġieġ mhux proċessat jew parzjalment
proċessat, minbarra ħġieġ tal-bini; Oġġetti tal-ħġieġ, porċellana
u oġġetti tal-fuħħar mhux inklużi fi klassijiet oħra; Għodod
kożmetiċi u tat-twaletta oħra għajr xkupilji tas-snien elettriċi;
Bramel tas-silġ; Mtieħen tal-bżar, skutelli taz-zokkor u xejkers
tal-melħ [mhux magħmula minn metall prezzjuż]; Passaturi
tat-tisjir; Passaturi; Xejkers; Mgħaref biex troxx il-meraq fuq
il-laħam [għodda tal-kċina]; Shamoji [sassli stil Ġappuniż għar-
ross imsajjar]; Lenbut tat-tisjir; Lidajiet tal-injam stil Ġappuniż
[surikogi]; Mhiereż għall-użu fil-kċina; Trejs u stends tal-pranzu
personali stil Ġappuniż [zen]; Ħakkieka tar-ravanell; Tagħmir
biex isservi t-torti baxxi; Għodod żgħar użati biex iservu t-torti;
Ħoloq għas-srievet, mhux ta' ħaġar prezzjuż; Matts għat-
twaġen; Ċopstiks; Kaxxetti għaċ-ċopstiks; Kuċċaruni u tnalji;
Għeriebel u passaturi tat-tisjir; Spatuli għall-użu fil-kċina;
Stikkadenti; Detenturi għal-istikkadenti mhux magħmula minn
metall prezzjuż; Apparat li jasar il-lumi; Ħadid għat-tisjir tal-
kejkijiet [waffles], mhux tal-elettriku; Magni li jitħnu l-kafè bl-
idejn u magni li jitħnu l-bżar; Għodod għall-kċina mħaddma
bl-idejn; Pjanċi għat-tisjir jew għall-ħami ta' kejkijiet ċatti
[utensili tat-tisjir]; Magni tat-tqaxxir (mhux elettriċi) għall-użu
domestiku fil-preparazzjoni tal-ikel; Tagħmir ta' fuq il-mejda,
minbarra skieken, frieket u mgħaref; Fettieħa tal-fliexken, tal-
elettriku u mhux tal-elettriku; Spatulas għat-tneħħija tat-tbajja';
Oġġetti għat-tindif u strumenti għat-tindif, mhux elettriċi;
Ħabbata, mhux tal-elettriku; Gabarrejiet [biex wieħed iservi
bihom], mhux tal-metall prezzjuż; Lembubi, domestiċi; Ovieri,
mhux tal-metall prezzjuż; Mħakek għall-użu fil-kċina.
NL - 21
Glas, ruw of halfbewerkt, uitgezonderd voor bouwdoeleinden;
Industriële verpakkingscontainers van glas of porselein;
Keukengerei en vaatwerk, Met uitzondering van gasboilers
voor huishoudelijk gebruik, niet-elektrische kooktoestellen
voor huishoudelijk gebruik, keukenwerkbladen en keukengoot-
stenen; Frituurpannen, niet elektrisch; Niet-elektrische
braadpannen; Warmte-isolerende houders voor voedingsmid-
delen of dranken; Vaatwerk [anders dan messen, vorken, le-
pels]; Lunchtrommeltjes; Tegen warmte en kou geïsoleerde
lunchtrommeltjes; Tuimelbekers; Warmte-isolerende bekers;
Thermosbekers; Pannensets; Snijplanken voor de keuken;
Pepermolens, met de hand te bedienen; Suikertangen; Noten-
krakers; Glazen potten voor het bewaren van voedingsmidde-
len; Veldflessen; Flessen in de vorm van bekers; Thermosfles-
sen; Isolerende potten met brede opening; Soepkommen;
Tegen warmte en kou geïsoleerde drinkflacons; Reinigingsge-
reedschappen en wasgerei; Gerei en vaatwerk voor de huis-
houding of de keuken; Kammen en sponzen; Borstels (uitge-
zonderd penselen); Materialen voor de borstelfabricage; Rei-
nigingsmateriaal; Onbewerkt of halfbewerkt glas, met uitzon-
dering van bouwglas; Glas-, porselein- en aardewerk voor
zover niet begrepen in andere klassen; Cosmetisch en toilet-
gerei, anders dan elektrische tandenborstels; Ijsemmers;
Pepervaatjes, suikerpotten en zoutvaatjes [niet van edele
metalen]; Zeven voor het koken; Vergieten; Cocktailshakers;
Opscheplepels; Japanse opscheplepels voor gekookte rijst
[shamoji]; Kooktrechters; Japanse houten stampers [surikogi];
Vijzels voor gebruik in de keuken; Japanse maaltijddienbladen
of -standaards [zen]; Radijsraspen; Taartscheppen; Taart-
scheppen; Servethouders en -ringen niet van edele metalen;
Onderzetters; Eetstokjes; Houders voor eetstokjes; Gietlepels;
Kookzeven en -zeefjes; Spatels voor gebruik in de keuken;
Tandenstokers; Tandenstokerhouders, niet van edele metalen;
Citroenpersers; Wafelijzers, niet elektrisch; Handbediende
koffiemalers en pepermolens; Met de hand te bedienen keu-
kengerei; Braadroosters; Schilmachines (niet-elektrisch) voor

huishoudelijk gebruik bij de bereiding van voedsel; Vaatwerk;
Flesopeners; Spatels voor verwijdering van vlekken; Reini-
gingsartikelen en reinigingsinstrumenten, niet-elektrisch;
Gardes, niet-elektrisch; Presenteerbladen, niet van edele
metalen; Deegrollers; Eierdopjes, niet van edele metalen;
Raspen voor gebruik in de keuken.
PL - 21
Nieprzetworzone lub półprzetworzone szkło (z wyjątkiem szkła
stosowanego w budownictwie); Przemysłowe pojemniki opa-
kowaniowe ze szkła lub porcelany; Utensylia i pojemniki ku-
chenne, Z wyjątkiem gazowych podgrzewaczy wody do
użytku domowego, nieelektrycznych podgrzewaczy kuchen-
nych do użytku domowego, blatów do prac kuchennych i zle-
wozmywaków kuchennych; Frytownice nieelektryczne; Patel-
nie nieelektryczne; Termoizolacyjne pojemniki na żywność
lub napoje; Zastawy obiadowe [inne niż noże, widelce, łyżki];
Pudełka obiadowe; Termoizolacyjne pudełka na lunch;
Szklanki bez uchwytów; Kubki termiczne; Kubki termiczne;
Przybory kuchenne; Deski do krojenia do kuchni; Młynki do
pieprzu, ręczne; Szczypce do cukru; Dziadki do orzechów;
Słoje szklane do konserwowania żywności; Podróżne butelki
na napoje; Butelki-kubki; Termosy; Szerokie termosy na je-
dzenie; Słoiki na zupę; Termoizolacyjne butelki na napoje dla
podróżnych; Przybory do czyszczenia i urządzenia do prania;
Przybory oraz pojemniki kuchenne i gospodarstwa domowego;
Grzebienie i gąbki; Pędzle (z wyjątkiem pędzli malarskich);
Materiały do wytwarzania pędzli; Sprzęt do czyszczenia; Szkło
surowe lub częściowo obrobione, z wyjątkiem szkła budowla-
nego; Wyroby szklane, porcelanowe i ceramiczne nie ujęte
w innych klasach; Produkty kosmetyczne i przybory toaletowe
inne niż elektryczne szczoteczki do zębów; Wiaderka do ko-
stek lodu; Pieprzniczki, cukiemice i solniczki [nie z metali
szlachetnych]; Sitka kuchenne; Cedzaki; Naczynia do miesza-
nia koktajli [shakery]; Łyżki do polewania pieczeni [utensylia
kuchenne]; Łopatki do ugotowanego ryżu w stylu japońskim
[shamoji]; Lejki kuchenne; Tłuczki drewniane w stylu japońskim
[surikogi]; Moździerze do użytku kuchennego; Osobiste tace
obiadowe lub stojaki w stylu japońskim [zen]; Tarki do rzod-
kiewki; Naczynia do podawania tarty; Łopatki do ciast; Serwet-
niki nie z metali szlachetnych; Maty do patelni; Pałeczki [sprzęt
kuchenny]; Etui na pałeczki; Chochle i szczypce płaskie; Sitka
i sita; Łopatki do użytku kuchennego; Wykałaczki; Pojemniki
na wykałaczki nie z metali szlachetnych; Wyciskarki do cytryn;
Gofrownice do ciast nieelektryczne; Młynki do kawy ręczne i
młynki do pieprzu; Narzędzia kuchenne uruchamiane ręcznie;
Ruszty [kuchenne]; Maszyny do obierania (nieelektryczne- )
do użytku domowego, do przygotowywania żywności; Zastawa
stołowa, inna niż noże, widelce i łyżki; Otwieracze do butelek
(elektryczne i nieelektryczne); Szpatułki do usuwania plam;
Artykuły czyszczące i przyrządy do czyszczenia, nieelektrycz-
ne; Trzepaczki nieelektryczne; Stoliki (tace) nie z metal)
szlachetnych; Wałki do ciasta domowe; Kieliszki do jajek nie
z metali szlachetnych; Tarki kuchenne.
PT - 21
Vidro bruto ou semitrabalhado, exceto vidro para construção;
Recipientes industriais para embalagem, em vidro ou em
porcelana; Utensílios e recipientes para a cozinha, Não in-
cluindo esquentadores de água a gás para uso doméstico,
placas de fogão não elétricas para uso doméstico, tampos
para bancadas de cozinha e lava-loiças de cozinha; Fritadei-
ras, não elétricas; Caçarolas com pegas (não elétricas); Re-
cipientes com isolamento térmico para alimentos ou bebidas;
Serviços de jantar [sem ser facas, garfos, colheres]; Lanchei-
ras; Lancheiras com isolamento térmico; Copos sem pé; Ca-
necas de vácuo; Copos térmicos; Trens de cozinha; Tábuas
de cortar para a cozinha; Moinhos de pimenta, manuais;
Pinças para açúcar; Quebra-nozes; Frascos de vidro para
conservar alimentos; Cantis; Garrafas térmicas com caneca;
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Garrafas térmicas; Frascos de boca larga com isolamento;
Frascos de boca larga para sopa; Garrafas com isolamento
térmico para bebidas; Instrumentos de limpeza e utensílios
de lavagem; Utensílios e recipientes para uso doméstico e
na cozinha; Pentes e esponjas; Escovas (com excepção de
pincéis); Materiais para o fabrico de escovas; Material de
limpeza; Vidro em bruto ou semiacabado, com exceção do
vidro de construção; Vidraria, porcelana e faiança não incluí-
das noutras classes; Utensílios para uso cosmético e de toi-
lette, sem ser escovas de dentes elétricas; Refrigeradores
[baldes para gelo]; Pimenteiros, açucareiros e saleiros [sem
ser em metais preciosos]; Coadores de cozinha; Coadores;
Agitadores para cocktails; Colheres para regar molho [utensí-
lios de cozinha]; Colheres para arroz cozido ao estilo japonês
[shamoji]; Funis de cozinha; Pilões de madeira ao estilo japo-
nês [surikogi]; Almofarizes para uso na cozinha; Bandejas ou
suportes pessoais para refeição, ao estilo japonês [zen]; Ra-
ladores para rabanete; Espátulas para servir tartes; Espátulas
para servir tarte; Porta-guardanapos e argolas de guardana-
pos não em metais preciosos; Bases para panelas;
Hashi/fachi [pauzinhos]; Caixas para pauzinhos chineses;
Conchas e colheres para molho; Peneiras de cozinha; Espá-
tulas para uso na cozinha; Palitos; Paliteiros não em metais
preciosos; Espremedores de limões; Ferros para waffles, não
elétricos; Moedores de café e moedores de pimenta acciona-
dos manualmente; Utensílios de cozinha accionados manual-
mente; Grelhas [utensílios para cozinhar]; Máquinas para
descascar (não elétricas) para uso doméstico na preparação
de alimentos; Serviços de mesa, exceto facas, garfos e colhe-
res; Abre-garrafas, elétricos e não elétricos; Espátulas para
remoção de nódoas; Artigos e instrumentos de limpeza, não
elétricos; Batedeiras, não elétricas; Bandejas [tabuleiros para
servir] não em metais preciosos; Rolos para massa, domésti-
cos; Copos para ovos, não em metais preciosos; Raladores,
para cozinha.
RO - 21
Sticlă brută sau semiprelucrată, cu excepţia sticlei folosite în
construcţii; Recipiente industriale pentru ambalare din sticlă
sau porţelan; Ustensile şi recipiente de bucătărie, Cu excepţia
boilerelor pe gaz de uz casnic, încălzitoarelor neelectrice
pentru gătit de uz casnic, blaturilor de bucătărie şi chiuvetelor
de bucătărie; Friteuze neelectrice; Tigăi neelectrice; Recipiente
izolate termic pentru alimente sau băuturi; Articole de masa
[altele decat cutite, furculite, linguri]; Sufertaşe; Cutii izolante
care mențin alimentele calde și reci; Pahare fără picior; Reci-
piente pentru aspiratoare; Pahare izolante; Ustensile de bu-
cătărie; Tocătoare din lemn pentru bucătărie; Piper (râşniţe
de - manuale); Cleşti pentru zahăr; Spărgătoare de nuci;
Borcane din sticlă pentru păstrarea alimentelor; Flacoane
plate pentru băuturi alcoolice; Sticle tip cană; Termosuri;
Borcane izolante cu gură mare; Borcane pentru supă; Termo-
suri care mențin lichidele calde și reci; Ustensile de curatare
si spalare; Ustensile şi recipienţi pentru menaj sau bucătărie;
Piepteni şi bureţi; Perii (cu excepţia pensulelor); Material
pentru perii; Material pentru curăţare; Sticlă brută sau semi-
prelucrată, cu excepţia sticlei pentru construcţii; Sticlărie, po-
rţelan şi faianţă necuprinse în alte clase; Ustensile cosmetice
şi de toaletă, altele decât periuţele de dinţi electrice; Recipien-
te pentru gheaţă; Piperniţe, zaharniţe şi solniţe [nu din metale
preţioase]; Site de bucătărie; Strecurători; Shakere; Linguri
pentru gătit şi servit [ustensile de bucatarie]; Linguri în stil ja-
ponez pentru orez gătit [shamoji]; Pâlnii de bucătărie; Pistiluri
în stil japonez din lemn [surikogi]; Mojare pentru utilizare în
bucătărie; Tăvi sau suporturi individuale în stil japonez pentru
cină [zen]; Răzători pentru ridichi; Platouri pentru servit tarte;
Palete pentru tarte; Suporturi pentru servetele si inele pentru
servetele nu din metale pretioase; Suporturi de pus sub cratiţe;
Beţişoare chinezeşti [tacâmuri]; Cutii pentru beţişoare chine-

zeşti; Polonice; Site şi strecurători de bucătărie; Spatule
pentru utilizare în bucătărie; Scobitori; Suporturi pentru scobi-
tori, nu din metale preţioase; Storcătoare de lămâie; Aparate
de făcut vafe, neelectrice; Rasnite de cafea si rasnite de piper
actionate manual; Ustensile pentru bucatarie actionate manu-
al; Grătare [ustensile pentru gătit]; Dispozitive (neelectrice)
de decojit pentru menaj, folosite la pregătirea mâncării; Veselă,
altele decât cuţite, furculiţe şi linguri; Deschizătoare de sticle,
electrice şi neelectrice; Spatule pentru îndepărtarea petelor;
Articole de curățat și instrumente de curățat, neelectrice; Pa-
lete de amestecare neelectrice; Masute [tavi], nu din metal
pretios; Sucitoare pentru patiserie; Pahare pentru ouă, nu din
metale preţioase; Răzătoare pentru utilizare în bucătărie.
SK - 21
Sklo okrem stavebného (surovina alebo polotovar); Priemy-
selné baliace kontajnery zo skla alebo porcelánu; Kuchynské
potreby a nádoby, S výnimkou plynových ohrievačov vody do
domácnosti, neelektrické variče do domácnosti, kuchynské
pracovné dosky a drezy; Fritézy (nie elektrické); Neelektrické
panvice; Tepelne izolačné nádoby na jedlá alebo nápoje;
Obedový servis (okrem nožov, vidličiek a lyžíc); Škatuľky na
desiatu; Obedáre s izoláciou proti teplu a chladu; Poháre;
Termoizolačné hrnčeky; Izolačné nádoby; Kuchynský riad;
Dosky na krájanie (Kuchynské -); Ručné mlynčeky na korenie;
Klieštiky na cukor; Luskáče na orechy; Sklené poháre na za-
váranie potravín; Cestovné fľaše; Pollitrové fľaše; Termosky;
Izolačné fľaše so širokým hrdlom; Fľaše na polievku; Termos-
ky na pitie s izoláciou proti teplu a chladu; Univerzálne náradie
na čistenie a pracie prostriedky; Domáce alebo kuchynské
potreby a nádoby; Hrebene a špongie; Kefy, štetky a štetce
okrem maliarskych; Materiály na výrobu kief; Prostriedky a
pomôcky na čistenie; Nespracované alebo polospracované
sklo, okrem skla pre stavebníctvo; Výrobky zo skla, porcelánu
a kameniny, ktoré nie sú zahrnuté v iných triedach; Kozmetic-
ké a toaletné potreby okrem elektrických zubných kefiek; Ve-
dierka na ľad; Koreničky, cukorničky a soľničky (ktoré nie sú
vyrobené z drahých kovov); Kuchynské sitká; Cedidlá; Šejkre,
ručné mixéry; Kuchynské naberačky; Naberačky na varenú
ryžu v japonskom štýle [šamodži]; Lieviky na varenie; Drevené
paličky v japonskom štýle [surikogi]; Kuchynské mažiare;
Podnosy alebo stojany na jedlo v japonskom štýle [zen];
Strúhadlá na reďkovku; Náčinie na podávanie torty; Lopatky
na zákusky; Úchytky na obrúsky, okrem úchytiek z drahých
kovových; Podložky pre panvice; Paličky na jedenie; Puzdrá
na ázijské paličky na jedenie; Lyžice a svorky; Varné sitá a
sitká; Stierky (kuchynské náradie); Špáradlá; Stojany na
špáradlá, s výnimkou stojanov z drahých kovov; Lisy na citró-
ny; Formy na pečenie oblátok (nie elektrické); Kávové mlynče-
ky, rucné a mlynčeky na korenie; Ručné kuchynské náradie
a nástroje a uvedené v tejto triede; Grily, rošty (potreby na
opekanie); Neelektrické lúpačky do domácnosti, používané
pri príprave jedla; Kuchynský riad (okrem príborov); Otvárače
na fľaše (elektrické aj neelektrické); Škrabky na odstraňovanie
škvŕn; Neelektrické čistiace potreby a nástroje; Šľahače (nie
elektrické); Podnosy, s výnimkou podnosov z drahých kovov;
Váľky na cesto; Poháriky na vajíčka, nie z drahých kovov;
Strúhadlá pre domácnosť.
SL - 21
Steklo, neobdelano ali delno obdelano, razen za gradbeništvo;
Industrijski vsebniki za pakiranje iz stekla ali porcelana;
Kuhinjski pripomočki in posode, Razen plinskih grelnikov vode
za gospodinjsko uporabo, neelektričnih grelnikov za kuhanje
za gospodinjske namene, kuhinjskih delovnih pultov in
kuhinjskih odtokov; Friteze, ne električne; Neelektrične ponve;
Toplotno izolirane posode za hrano ali pijačo; Jedilni pribor
[razen nožev, vilic, žlic]; Škatle za prenašanje hrane; Škatle
za prenašanje hrane z izolacijo pred toploto in mrazom; Ko-
zarci za vodo; Termovke v obliki vrča; Termo kozarci; Kuharski
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pripomočki; Kuhinjske deske za rezanje; Mlinčki za poper,
ročni; Prijemalke za sladkorne kocke; Klešče za trenje orehov;
Stekleni kozarci za konzerviranje hrane; Čutare za popotnike;
Stekleničke v obliki vrčkov; Termovke; Izolirane posode s šir-
okim vratom; Posode za juho; Termovke za pijačo z izolacijo
pred toploto in mrazom; Orodja za čiščenje in pripomočki za
pranje; Priprave ter posode za gospodinjstvo ali kuhinjo; Gl-
avniki in gobe; Ščetke (razen čopičev); Materiali za ščetkar-
stvo; Čistilne priprave; Neobdelano ali pol obdelano steklo,
razen stekla za gradbeništvo; Steklenina, porcelan in fajansa,
ki jih ne obsegajo drugi razredi; Kozmetični in toaletni pripom-
očki, razen električnih zobnih ščetk; Vedra za led; Poprnice,
sladkornice in solnice (ne iz žlahtnih kovin); Cedila za kuhanje;
Cedila; Posodice za mešanje koktajlov; Žlice za zalivanje
[kuhinjski pripomočki]; Shamoji [zajemalke za kuhan riž v
japonskem slogu]; Lijaki za kuhanje; Japonski leseni tolkači
[surikogi]; Terilniki za kuhinjsko uporabo; Zen [pladnji ali stojala
za hrano v japonskem slogu]; Strgalniki za redkev; Servirne
lopatice za pite; Lopatke za serviranje kolačev; Stojala za pr-
tičke, ne iz plemenitih kovin; Podstavki za posodo; Jedilne
palčke; Škatlice ali etuiji za jedilne paličice iz bambusa; Zaj-
emalke in velike zajemalke; Cedila in sita za kuhanje; Lopatke
za kuhinjsko uporabo; Zobotrebci; Držala za zobotrebce, ne
iz žlahtnih kovin; Ožemalniki za limone (sokovniki za citruse);
Neelektrični pekači za vaflje; Ročni mlinčki za kavo in mlinčki
za poper; Ročna kuhinjska orodja; Železne plošče za pečenje
(pripomočki za kuhanje); Neelektrični lupilniki za pripravo hr-
ane, za gospodinjsko uporabo; Namizna posoda (razen nožev,
vilic in žlic); Odpirači za steklenice, električni in neelektrični;
Lopatice za odstranjevanje madežev; Čistilne priprave in či-
stilni instrumenti, neelektrični; Stepalniki (neelektrični); Servirni
pladnji, ne iz plemenitih kovin; Valjarji za gospodinjstva;
Skodelice za jajca, ne iz plemenitih kovin; Kuhinjski strgalniki.
FI - 21
Lasi käsittelemättömänä tai puolivalmisteena [paitsi rakennus-
lasi]; Lasista tai posliinista tehdyt teolliset pakkaussäiliöt;
Keittiövälineet ja -säilytysastiat, Paitsi vedenlämmittimet koti-
talouskäyttöön, muut kuin sähkökäyttöiset keittimet kotitalous-
käyttöön, keittiön työalustat ja keittiön pesualtaat; Friteeraus-
pannut, ei-sähkökäyttöiset; Paistinpannut (ei-sähkötoimiset);
Lämpöeristetyt rasiat ruoille ja juomille; Päivällisastiat (muut
kuin veitset, haarukat, lusikat); Eväsrasiat; Lämpöä ja kylmää
eristävät eväsrasiat; Jalattomat juomalasit; Termosmukit;
Eristysmukit; Keittokattilasarjat; Leikkuulaudat keittiökäyttöön;
Pippurimyllyt, käsikäyttöiset; Sokeripihdit; Pähkinänsärkijät;
Lasitölkit säilöntään; Juomapullot matkustuskäyttöön; Muki-
pullot; Termospullot; Suuriaukkoiset lämpöeristetyt säiliöt;
Keittopurkit; Lämpöä ja kylmää eristävät juomapullot; Puhdis-
tusvälineet ja pesutarvikkeet; Talous- ja keittiövälineet ja -as-
tiat; Kammat ja pesusienet; Harjat (paitsi siveltimet); Harjan-
valmistusaineet; Puhdistukseen käytettävät tarvikkeet; Raa-
kalasi ja lasi puolivalmisteena (paitsi rakennuslasi); Lasitava-
rat, posliini ja keramiikka, jotka eivät sisälly muihin luokkiin;
Kosmeettiset ja toilettivälineet, muut kuin sähköhammasharjat;
Jääsangot; Pippurisirottimet, sokerikulhot ja suolasirottimet
(muut kuin jalometalliset); Ruoanlaittosiivilät; Siivilät; Cocktail-
ravistimet; Valelulusikat (keittiövälineet); Japanilaiset riisikau-
hat [shamoji]; Suppilot ruoanlaittoon; Japanilaiset puiset sur-
vimet (surikogi); Huhmaret keittiökäyttöön; Japanilaiset henki-
lökohtaiset ruokailutarjottimet tai jalustat [Zen]; Retiisiraasti-
met; Torttutarjottimet; Kakkulapiot; Ei-jalometalliset lautaslii-
nanpidikkeet ja -renkaat; Pannunaluset; Syömäpuikot; Syö-
mäpuikkokotelot; Kauhat ja kauhat; Siivilät ja sihdit ruuanval-
mistukseen; Lastat keittiökäyttöön; Hammastikut; Ei-jalome-
talliset hammastikkutelineet; Sitruunanpusertimet; Vohvelirau-
dat, ei-sähkökäyttöiset; Käsikäyttöiset pippurimyllyt; Käsikäyt-
töiset keittiövälineet; Parilat [ruoanlaittovälineinä]; Kuorimako-
neet (muut kuin sähkökäyttöiset) kotitalouskäyttöön ruoanval-

mistukseen; Pöytätarvikkeet, muut kuin veitset, haarukat ja
lusikat; Pullonavaajat, sähkökäyttöiset ja ei sähkökäyttöiset;
Lastat tahranpoistoon; Puhdistustuotteet ja puhdistusvälineet,
muut kuin sähkökäyttöiset; Vatkaimet, ei sähkökäyttöiset;
Tarjottimet, ei jalometalliset; Kaulimet; Munakupit, ei jalome-
talliset; Raastimet keittiökäyttöön.
SV - 21
Obearbetat eller delvis bearbetat glas, med undantag av
byggnadsglas; Industriella förpackningsbehållare av glas eller
porslin; Köksredskap och behållare, Med undantag av gasel-
dade vattenvärmare för hushållsanvändning, icke-elektriska
spisar för hushållsändamål, köksarbetsplattor och diskbänkar;
Frityrkastruller; Icke-elektriska kastruller; Värmeisolerade be-
hållare för livsmedel eller dryck; Middagsserviser (ej knivar,
gafflar, skedar); Matlådor; Värme- och kylisolerade matlådor;
Tumlare; Vakuummuggar; Isolerbägare; Köksgeråd; Skärbrä-
dor för köket; Handdrivna pepparkvarnar; Sockertänger; Nöt-
knäckare; Syltburkar av glas; Kalebasser; Muggflaskor; Ter-
mosflaskor; Isoleringsburkar med stora mynningar; Soppbur-
kar; Värme- och kylisolerade dricksflaskor; Rengöringsverktyg
och tvättredskap; Redskap och behållare för hushållsändamål
samt köksgeråd; Kammar och tvättsvampar; Borstar (ej må-
larpenslar); Borstmakerimaterial; Artiklar för rengöringsända-
mål; Obearbetat eller delvis bearbetat glas (ej byggnadsglas);
Varor av glas, porslin och keramik, ej ingående i andra klasser;
Kosmetika och toalettartiklar, ej elektriska tandborstar; Ishin-
kar; Pepparkar, sockerskålar och saltströare (ej av ädelmetall);
Matlagningssilar; Silar; Cocktailshakers; Össlevar [köksgeråd];
Risskedar av japansk typ [shamoji]; Matlagningstrattar; Mor-
telstötar av trä, japansk stil [surikogi]; Mortlar för köksanvänd-
ning; Personliga ätbrickor eller ställningar av japansk typ [zen];
Rivjärn för rädisor; Tårtspadar; Pajspadar; Servettringar och
-hållare (ej av ädelmetall); Grytunderlägg; Ätpinnar; Fodral till
ätpinnar; Slevar och doppslevar; Såll och siktar för matlagning;
Stekspadar [köksredskap]; Tandpetare; Tandpetarställ, ej av
ädelmetall; Citronpressar; Icke-elektriska våffeljärn; Handdriv-
na kaffe- och pepparkvarnar; Handdrivna köksredskap;
Pannkakslaggar; Skalningsmaskiner (ej elektriska) för hus-
hållsbruk vid matlagning; Bordserviser (inte knivar, gafflar och
skedar); Flasköppnare, elektriska och icke-elektriska; Spatlar
för fläckborttagning; Artiklar för rengöringsändamål och ren-
göringsinstrument, icke-elektriska; Vispar, inte elektriska; Li-
körbrickor, ej av ädelmetall; Brödkavlar för hushållsändamål;
Äggkoppar, inte av ädelmetall; Rivjärn för köksändamål.
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